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Condruction is More Valuable than Controver sy

CHEN Bo-hai' JIANG Shurzhwo? ,CAO Shurrging® ,ZHANGJie-no” ,HU Xiao-ming®
(1. Ingtitute of Literature ,Shanghai Academy o Sciences,Shanghai 200235 ,China; 2 .College o Liberal Arts,
Jinan University , Guangzhou 510632 ,China; 3. College d Literature and Journalism, Sichuan University ,
Chengdu 610064 China; 4 .Cdlege d Humanities, Zhgiang University , Hangzhou 310028 , China; 5.College
d Humanities, Department d East Normal University , Shanghai 200062 , China)

Abgract : The present column carries five essays (one of which is by Prof. Chen Bohai’ s) centering around
the theme of " Eqablishing Chinese Literary Theory'. Though each professor has his own say in his ecific
essy , interegingy , adl of them lay enphasson how to congruct " Chinese Literary Theory' successully , while
explaining ©me relevant theories and concepts without caring about who wins the argument. It is a good
pheromeron in Chinese literary circles that congruction is vaued nore than controversy.

Prof . Chen rai ses a century i ssue whose settlement may require the dfort of severd generations, namely ,
the trandormetion of "clasica Chinese literary theory' into " Chinese literary theory’. He cites as an exanple
Chinese medical science that is deeply rooted in traditional Chinese medical skills but ot named " classica
Chinese medicad stience’ , because it ot only exiged in ancient times but remains dynamic in diagnosng
di seases and giving prescriptions today. Therefore , it is regarded as a branch of modern medical science living
sde by dde with wedern medica science rather than a thing of the pas. To redize the am o nodern
trandormetion, he proposes three deps: interpretation, goplication and condruction, which exerts a
oond derable irfluence and broadens people’ s soope of mind in how to trandorm “clasica Chinese literary
theory” into " Chinese literary theory’'.

Ingead of absorbing various methods and ideas of modern wesern poetics, this literary theory believesin
a adopting tracing back to the origin, centeringon”heart” , "sublime” and " sdif-cultivation’ to res g the various
human dnk in modern ociety. By taking charge of a disoourse hegermony of Chinese literary tradition he try to
link various humani sm source in the direction of the congruction of the 214 century literary theory and poetics
with Chinese characteridics. Prof . Jiang Shuzhuo points out that from the pergective of goba regondization ,
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the trandormetion of "clasdca literary theory’ into " Chinese literary theory' is dgnificant to congructing and
reviving Chinese culture. He holds the same view with Hu regarding Neo- Corfucian poetics: The experiences
o modern trandormeation from Neo- Corfucian poetics deserve due atention. Scholars of this school focus on
inheriting iritud values of classca theories while explaining such concepts and categories in a modern way
based on their reflections on contermporary living circumgances. They never mechanically borrow a number of
words or severa partsfrom classca Chinese literary theory , but integrate it into the modern theoretica system.
Jiang dates further that in the process of learning their experiences, we need to probe deeply into the
development of Neo-(orfucian poetics as a whole, dthough it takes readers themsalves to get i© know how to
probe. The academic endeavor made by the school of Neo-Corfucian peetics has turned out o e a successul
cas in edablishing Chinese literary theory.

Prof. Chao Shunging expounds profoundly on the concept of “sphasia of Cririese literary theory' , which
he firg put forward , and suggess ome ol utions to the problem. Accciding to him, the problem of the said”
gphagd’ is a a different levd from matters concerning one sforeign language praficiency and academic leve .
The "gphagd’ in this regard reers to the loss of the power to use the academic rules in Chinese literature and
literary thecries. The catepry of classical Chinese literary theoriesison the suface of theoreticd disoourse and
is corfined to gecific times, while academic rules are the underlying substances that control categories.
Categories may gppear or disgppear in different hidorical times, but theoretica disoourse isfull of vitdity ©
that it can be trandormed in nodern times. Under the pervadve irfluence of Wegern theories, Chinese
cholars " f-denying nmodd” is contributive to the “ gophasa of Chinese literature and literary theory" .
Therefore , the gl ution to this problem can only be found in reirforcing the education of traditiona culture and
developing the teaching of ancient books and records.

Prof . Zhang Jienp points out that one cause of the "gphasd’ is that we are not capable of successully
penetrating into contemporary wegern theoretical di soourse as Buddhism had done in the pasg. He indicates a
breakthrough of Chinese literary theory in a conmparative context by reviewing the experiences of three fanous
higorica figures in Chinar Huinen, Xuanzang and Mao Zedong. In his opinion, the power of "theoretica
disooursd’ in a conparative context is grounded in disoovering” Chinese issues.” To illugrate hispoint , Zhang
cites the imagesdf birds, nmountains and flowersin Wang Wei’ s poetry to show the connections and differences
between Indian Buddhi am traditions and Chinese Gorfucian traditions. He d < attenpts to ddfine an artigic
conception by absorbing ome ideas from both Indian Buddhig traditions and Chinese Corfucian traditions.

In the 1980s, Prof. Hu Xiaoming , having sensed the academic inplications of Neo- Corf ucian poetics, he
oondder The literary theory of Xufuguan isto head for a kind of the Chinese cultura poetics by adopting the
nodern neo-Qrfucians. The literary theory of Xufuguan isto head for a kind of the Chinese cultura poetics by
adopting the nodern neo-Corfucians. Indead of absorbing various methods and ideas of nodern wedern
poetics, this literary theory believes in a adopting tracing back to the origin, centering on"heart” , " sublime’
and " éf-cultivation’ to reds the various human dnk in nodern ociety. By taking charge of a disoourse
hegemony of Chinese literary tradition he try to link various humanian urce in the direction of the
condruction of the 214 century literary theory and poetics with Chinese characterigics.

Key words: Chinese literary theory ; nodern trandormdion;” gphasa of Chinese literary theory' ;" Chinese
issues’ ; Neo- Gorf uciani sm poetics



